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Genetic Evaluation Board 

Updates 

Mises à jour du Conseil 

d’évaluation génétique (GEB)

Jason Van Der Linden, GEB Chair

Cindy Jaton, Lactanet

• The Genetic Evaluation Board 

(GEB) was initially established in 

the 1980s by Agriculture and Agri-

Food Canada (AAFC)

• GEB has always been a committee 

comprising breeders, industry 

experts and researchers

• Goal: Make recommendations 

related to the delivery of dairy 

cattle genetic evaluations in 

Canada

• Le Comité d'évaluation génétique 

(GEB) a été créé dans les années 

1980 par Agriculture et 

Agroalimentaire Canada (AAC)

• Le GEB a toujours été un comité 

composé d'éleveurs, d'experts de 

l'industrie et de chercheurs

• Objectif : Formuler des 

recommandations relatives à la 

prestation d'évaluations génétiques 

des bovins laitiers au Canada

GEB HistoryHistoire du GEB
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GEB CompositionComposition du GEB

Breeders

 Éleveurs

Technical 
experts

Experts 
techniques

Industry 
experts

 Experts de 
l’industrie

7 voting/votants 
• 4 Holstein 

• 1 Jersey 

• 1 Ayrshire

• 1 from Lactanet’s Board of 

Directors / du Conseil 

d’administration de Lactanet

5 voting/votants
• 2 Semex

• 1 Holstein Canada 

• 2 from A.I. customers of 

Lactanet with >10% market 

share and that contribute to 

DairyGen / centres IA clients de 

Lactanet qui ont >10% de part 

de marché et qui contribuent à 

DairyGen

1 non-voting/non-votant
• Lactanet Genetics Staff / 

Membre du personnel de 

Lactanet Génétique

5 voting/votants 
• From any organization or university 

/ de n’importe quelle organisation 

ou université

• Based on qualifications / Basé sur 

les qualifications

GEB is governed by and reports to the 

Lactanet Board of Directors

Le GEB est gouverné par et se rapporte 

au Conseil d’administration de Lactanet

GEB GovernanceGouvernance du GEB

• Breeders - nominated by industry 

organizations and appointed by Lactanet 

Board of Directors (Term: 4 years, max 2 

terms)

• Industry Experts - named by each 

respective organization (Term: 3 years) 

• Technical Experts - nominated by 

industry organizations and appointed by 

Lactanet Board of Directors (Term: 2 

years)

• Éleveurs - nommés par des organisations de 

l’industrie et désignés par le conseil 

d'administration de Lactanet (Mandat: 4 ans, 2 

mandats maximum)

• Experts de l’industrie - nommés par chaque 

organisation respective (Mandat: 3 ans)

• Experts techniques - nommés par des 

organisations  de l’industrie et désignés par le 

conseil d'administration de Lactanet (Mandat: 2 

ans)

All members are required to read and sign 

the Lactanet Code of Conduct, 

Confidentiality and Disclosure Agreement

Tous les membres sont tenus de lire et de 

signer le Code de conduite, l'accord de 

confidentialité et de divulgation de Lactanet.
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• Assess outcomes of research 

initiatives funded by the DairyGen 

Council to identify areas for new/ 

improved genetic services 

• Make science-based recommendations 

for improvements to genetic services 

for dairy cattle breeds in Canada

• Identify areas of development to be 

completed by Lactanet geneticists and 

assist in their prioritization

• Stay ahead of developments related to 

genetic services by Interbull and other 

national genetic evaluation centres 

where appropriate

GEB MandateMandat du GEB

• Évaluer les résultats des initiatives de recherche 

financées par le DairyGen afin d'identifier les 

domaines dans lesquels de nouveaux (ou améliorés) 

services génétiques pourraient être mis en place

• Formuler des recommandations fondées sur la 

science afin d'améliorer les services génétiques

destinés aux races bovines laitières au Canada

• Identifier les domaines de développement à traiter 

par les généticiens de Lactanet et les aider à établir 

leurs priorités

• Se tenir au courant des développements liés aux 

services génétiques proposés par Interbull et 

d'autres centres nationaux d'évaluation génétique, le 

cas échéant

• Activities of the DairyGen Council

• Financial budgeting, reporting and the 

establishment of fees associated with 

genetic evaluation services

• Non-technical issues related to the 

Lactanet’s provision of genetics services

• The operational processes and procedures 

associated with the calculation, publication 

and distribution of genetic evaluation 

results

• This includes how issues, delays and 

errors are handled by Lactanet 

management staff

• Activités du Conseil DairyGen

• Budgétisation financière, rapports financiers et 

établissement des frais associés aux services 

d'évaluation génétique

• Questions non techniques liées à la prestation 

de services génétiques par Lactanet

• Processus et procédures opérationnels 

associés au calcul, à la publication et à la 

distribution des résultats d'évaluation génétique

• Cela comprend la manière dont les 

problèmes, les retards et les erreurs sont 

traités par le personnel de direction de 

Lactanet

GEB Out of ScopeMandat du GEB
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Email/Courriel: ChairGEB@Lactanet.ca 

Current GEB 
Voting Members

Membres 
votants du GEB

Producteurs/Éleveurs

Producers/Breeders

Anton Borst Holstein

Eleanor Robinson Ayrshire

Eric Baumann Jersey

Jason Van der Linden Holstein

Nick Bokma Holstein

Pier-Olivier Lehoux Holstein

Tom Pasco Lactanet Board

Industrie 

Industry

Dr. Bob Welper Alta Genetics

Chris Bartels Holstein Canada

Chuck Sattler Select Sires

Jay Shannon Semex

Paul Meyer Semex / WestGen

Experts techniques:

Technical Experts:

Dr. Allison Fleming Lactanet

Dr. Christine Baes University of Guelph

Dr. Flavio Schenkel University of Guelph

Dr. Francesca Malchiodi Semex

Dr. Mehdi Sargolzaei Select Sires

• Meeting held on October 29, 2025 

in Toronto

• Motions sent to Lactanet’s Board 

of Directors and approved on 

December 16, 2025

• Motions approved that will be 

discussed today: 
• Monthly Female Evaluations 

• Calf Health 

• Subclinical Ketosis in smaller 

population breeds 

• Protein Emphasis in LPI

• Réunion tenue le 29 octobre 2025 à 

Toronto

• Motions envoyées au conseil 

d'administration de Lactanet et 

approuvées le 16 décembre 2025

• Motions approuvées qui seront discutées 

aujourd'hui :
• Évaluations mensuelles des femelles

• Santé des veaux

• Acétonémie subclinique chez les races à 

faible population

• Importance des protéines dans l’IPV

Updates from last 
GEB meeting

Mises à jour suite à la 
réunion du GEB
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Breeds

• Move the minimum inseminations 

required for Brown Swiss Semen 

Fertility ratings down to 50 per 12-

month period (implemented in 

December 2026)

• Only include animals that have been 

genomic tested in the top Guernsey 

cows and heifers lists (as per 

consultation with Canadian Guernsey 

Association, implementation schedule 

for April 2026)

Races

• Réduire le nombre minimum 

d'inséminations requises pour les cotes de 

fertilité de la semence à 50 par période de 

12 mois pour la race Suisse Brune (mis à 

jour en décembre 2026)

• N'inclure que les animaux ayant fait l'objet 

d'un test génomique dans la liste des 

meilleures vaches et génisses Guernsey

(conformément à la consultation avec 

l'Association canadienne Guernsey, mise à 

jour prévue en avril 2026)

Other Approved 
Motions

Autres motions 
approuvées

Identification of clones

• For clones to not be on the official 

(printable) top lists produced by 

Lactanet. In the case where the 

original animal is unknown, the 

oldest clone would appear on the list 

• Lists to be updated in April 2026

• Another project is underway to 

improve the identification of clones 

on the website

Identification des clones

• Pour que les clones ne figurent pas 

dans les listes officielles (imprimables) 

établies par Lactanet. Dans le cas où 

l'animal d'origine est inconnu, le clone 

le plus ancien apparaîtrait dans la liste

• Listes mises à jour dès avril 2026

• Autre projet en cours pour améliorer 

l’identification des clones sur le site web  

Updates from last 
GEB meeting

Mises à jour suite à la 
réunion du GEB
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Other Updates

Autres mises à jour

• Bovine Spastic Syndrome = Crampy

• Hereditary neuromuscular disorder that 

affects cattle (Polygenic)

• Project: Genomic evaluations for crampy

• Crampy task force at Lactanet (Jan. 2026)

• Phase 1: Data collection strategy + Industry 

partner consultation

• Phase 2: Communication & Training + Data 

collection 

• Phase 3: National Rollout + Genomic 

evaluations

• Parésie spasmodique= Crampes

• Trouble neuromusculaire héréditaire qui touche 

les bovins (polygénique)

• Projet : Évaluations génomiques pour les 

crampes

• Comité ‘Crampes’ à Lactanet (Jan. 2026)

• Phase 1: Stratégie de collecte de données + 

consultation des partenaires de l’industrie

• Phase 2: Communication et formation + collecte 

de données 

• Phase 3: Déploiement national + évaluations 

génomiques

Crampy ProjectProjet ‘Crampes’
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2026 Dairy Cattle Industry Forum
 

September 22nd & 23rd, 2026 

Sheraton Gateway Hotel, Toronto 

Forum de l’industrie des bovins laitiers 2026

22 septembre & 23 septembre, 2026 

Sheraton Gateway Hotel, Toronto

Save the Date 

Réservez la date

OIS Questions

Questions SOI
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Thank You

Merci
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